
ORDER FROM SHIPPER for Sea Shipment  (海運貨物委託書海運貨物委託書海運貨物委託書海運貨物委託書) AT 0406v-s

CTC: TEL: FAX:

From: Airtack Ocean Dept.

Contact: VINCENT / VICTOR

CTC: TEL: FAX: email: vincent@airtack.com.hk  ; victor@airtack.com.hk

CTC: TEL: FAX:

                               (收貨地點/裝貨港）
Measurement (呎碼)

CBM(立方米 )

CY Cargo

CFS Cargo

Date: (month/day/year)

入倉地址入倉地址入倉地址入倉地址：：：：邦威安舍物流貨倉有限公司邦威安舍物流貨倉有限公司邦威安舍物流貨倉有限公司邦威安舍物流貨倉有限公司新界葵涌貨櫃碼頭路新界葵涌貨櫃碼頭路新界葵涌貨櫃碼頭路新界葵涌貨櫃碼頭路18號號號號和黃物流中心和黃物流中心和黃物流中心和黃物流中心103倉庫倉庫倉庫倉庫電話電話電話電話: 2708 8327   傳真傳真傳真傳真: 2421 8028

All transactions of Airtack Freight Limited are subject to its Standard Trading Condtions (copy is available

upon request), which in certain circumstances limit or exempt its liablity.

Consol Code:

Authorized Signature/stamp of shipper

Airtack Freight Limited is not liable for any cargo shut out or offload. For safety measure and protection of

the interests of the shipper and consignee, all goods must be insured by the shipper or consignee against all

risks including fire and water damage.

Gross Weight (毛重)

Kilos(公斤 )

Place of Delivery (交貨地點)

HONG KONG
Freight Payable at (運費應付)

S/O No.:   

SHIPPING INSTRUCTION: 附註附註附註附註
Number of Original B/L required

Marks & Numbers (嘜頭及箱號) Number & Kind of Packages (數量及包裝)

Shipper (付貨人)

 

Consignee (收貨人)

 

Vessel 船名/航次 Place of Receipt / Port of Loading 

 

Cargo Ready:

Forwarding Agent/ Merchant/ Notify Party. (並通知人)

According to the declaration of the shipper


